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KAMMERSANGER EMIL HOLM

EMIL HOLM
(Privatbillede)

dette Efteraar kan Emil Holm fejre 
25 Aars Sanger-Jubilæum og afholder 
i den Anledning en Koncert Onsdag 
den 18. Oktbr. i Odd Fellow-Palæet.

Naar han er bleven en musikdramatisk Kunstner, 
der har formaaet at skabe sig en fremragende 
Plads blandt Kolleger i selve det store Tyskland, 
skyldes det—foruden hansTalentog rige Stemme­

midler — tillige hans kunstneriske Alvor og Ær­
gerrighed, hans Intelligens og Flid og hans høje 
Tanker om en Kunstners Kald og Mission, — 
Egenskaber, man har truffet hos ham allerede, 
da han som ganske ungt Menneske debuterede 
paa vort kgl. Teater, og som han yderligere har 
udviklet under sin hæderfulde Løbebane i Ud­
landet.

Hans Engagementer i Dresden, Nürnberg, 
Breslau og Düsseldorff var kun som Stationer 
paa Vejen til den By, hvor han gennem 12 Aar 
skulde komme til at øve sin egentlige kunstne­
riske Manddomsgerning: Stuttgart. Hofteatret 
der kunde i saa lang Tid nyde godt af hans frugt­
bare Evner og hans ualmindelige Arbejdskraft; 
fra den højeste Patos til den fine Humor, 
det elskelige og det djævelske, det værdige og 
det groteske, Mozart saavel som Wagner og de 
helt moderne Komponister — alle de Genrer, 
der paa Scenen tilfalder en Bassanger, har han 
formaaet at udfylde ved sin fornemme og levende 
Menneskefremstilling.

Han hører nemlig til de Sangere, hvem det 
ikke er tilstrækkeligt i en Opera at præstere 
«Skøn-Sang», at glimre med vokale Fortrin; han 
lægger mindst ligesaa megen Vægt paa at udforme 
den ham tildelte Figur virkningsfuldt og over­
bevisende, er ligesaa meget Skuespiller som 
Sanger, en Mester i at lægge en Maske . og 
gennemføre en Karakteristik.

Men ogsaa udenfor Operascenen har Emil 
Holm virket i Tyskland og andre Steder i Ud­
landet: paa Koncerter har han dyrket saavel Ro-
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EMIL HOLM SOM «LEPORELLO»

mance- som Oratorie-Litteraturen og høstet den 
største Anerkendelse for sine Ydelser. De — 
forøvrigt ikke saa mange — Gange, han her i 
Byen efter sin Tilbagevenden til Danmark som 
emeritus har vist sig paa et Podium, har han med 
dels Arier fra sit store Repertoire, dels Smaa- 
sange, bl. a. af burlesk Karakter, faaet i sjælden 
Grad Tag i sine Tilhørere, har imponeret dem 
ved sin Basstemmes Vægt og Smidighed paa 
én Gang og moret dem ved sit lunerige Fore­
drag.

I den Aarrække, Emil Holm virkede i Stutt­
gart, har han — og det bør ikke glemmes for 
hans Sanger-Gerning derude! — gjort mere, end 
vistnok de fleste herhjemme aner, for at skabe 
Interesse for dansk Aandsliv i den württembergske 

Hovedstad og derigennem i hele Landet. Takket 
være hans Initiativ, Energi og store uegennyttige 
personlige Arbejde har dansk Skuespil, dansk 
Billedkunst, dansk Musik og dansk Kunsthaand- 
værk (bl. a. Hedebosyning) osv. osv. kunnet naa 
frem dernede, vække Opmærksomhed og Be­
undring og paa en fuldt ud værdig Vis repræ­
sentere Danmark i Tyskland. Her skal kun 
mindes om, at det var ham, der fik Heises 
Opera Drot og Marsk frem paa Hofteatret i 
Stuttgart for en halv Snes Aar siden.

Han har altid — ogsaa i Udlændigheden i 
en halv Menneskealder — vist sig ikke blot som 
en fremragende Kunstner, der overalt gjorde sit 
Fædreland Ære, men tillige som en god Patriot.

«PROFESSOR HANS MAGNUS»
Skuespil af Edgard Høyer.

Ole Iversen (1. Akt): Jeg vil hellere end 
gerne ha’ en rigtig skarp Kritik fra et 
Menneske, der forstaar sig paa Tingene. 
Men — hans Hjærtelag skal være lige 
saa godt som hans Hovede. Han skal 
dømme mig i Kærlighed............»

an fortæller, at Professor teologiæ Her- 
mansen en Søndag endelig gik ud i 
St. Johannes Kirken at høre Frimodt, 
derved sin ildfulde Forkyndelse havde

samlet de store Skarer under sin Prædikestol. Da
Folk gik fra Kirke, kom en begejstret Tilhører 
hen til Hermansen og spurgte ham: »Naa, Hr. 
Professor! hvad synes De saa? Var det ikke dej­
ligt»? hvortil Hermansen paa sit bredejysk sva­
rede: «Jamen! der var 13 Heterodoksier (Vrang­
lærdomme) i hans Prædiken.»

Paa samme Maade gaar det en Teateranmelder 
af Faget overfor Edgard Høyers Skuespil. Der er 
mange dramatiske «Heterodoksier» deri, siger 
Teaterkritikerne: «De mystisk-romantiske Ele­
menter, som Forfatteren har pudset Fablen op 
med, har splittet den i Stedet for at løfte den». 
(S. L. i «Politiken») Mon? — «Skuespillet minder 
i det hele nærmest om de amerikanske Ting, som 
en slet Smag i den sidste Tid har ført over til 
Europa, og som er en Blanding af populær Aand- 
fuldhed, forloren Sentimentalitet og fræk Teater­
teknik». (gw. i «Social-Demokraten») Sic! — «Det 
er en saare delikat Sag saaledes at blande Fantasi 
og Virkelighed sammen; ældre Komedieforfattere 
holdt dog ogsaa klogelig de to Verdener adskilt
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Georg Lindstrom phot.

Hans Magnus (Johs. Meyer) En Gæst (Nie. Brechling)
Hans Magnus: Hvem er De?

Gæsten: Et Sendebud.

«Professor Hans Magnus», Forspillet

fra hinanden» (H. L. i «Hovedstaden»). Saa? — 
«Forfatteren er bleven stikkende i et Problem saa 
dybt som det om Determinisme og Indetermi­
nisme, om Viljens Frihed osv., og det lader sig 
ikke løse ad dramatisk Vej» (Julius Clausen i 
«Berlingske Tidende»). Osv. osv.!

Ja, saaledes skriver disse mere eller mindre 
kloge Hoveder, «der forstaar sig paa Tingene», 
som Ole Iversen siger: «Men — deres Hjærte- 
lag skal være lige saa godt som deres Hövede», 
fortsætter han, og dette er vel netop Edgard 
Høyers eget Krav til dem, der danner Publikums 
Dom, undtagen maaske Premiérens Publikum. 
Venligheder er der jo nok en Del af og Aner­
kendelse især for tidligere Arbejder, men: 
»Hjærtelaget skorter det paa», vil Forfatteren 
vist sige.

Naa! Han er jo heller ikke selv særlig naadig 
mod de Herrer Kritikere. «Han (o: Anmelderen) 
indaander stadig den Luft, Bladet lever i, og alene 
derved faar han Bladets Tendens i Blodet!» — det 
er jo ikke videre morsomt at høre paa for den, 
der naturligvis mener, at han er uafhængig. Og 
Kritikeren maa man tilgive, at han riposterer med 
kraftige Vov-Vov imod de Bjæf-Bjæf, Forfatteren 
selv som Kritikus støder ud imod ham, og hvor 

Satiren vidner nok saa meget om et godt Hoved­
som om Hjærtelag. —

Imidlertid — selv om Hermansen ikke kom 
mere til den Prædikestol paa Grund af Hete- 
rodoksierne, saa var der jo nok endda, der uden 
Overbelastning af Ortodoksi og Dogmatik blev 
grebne af Frimodts Prædiken, fordi han mente 
det alvorligt og talte, saa det ramte Samvittig­
heden og greb Hjærtet.

Og — naar nu «Teatret»s Redaktør har an­
modet mig «Lægmand» om en Udtalelse om 
Professor Hans Magnus, saa anser jeg mig kun 
berettiget til at dømme som en ganske alminde­
lig «Publikummer», ganske vist fra Premiere­
aftenen! Og jeg udtaler da, at Edgard Høyers 
Skuespil virkede paa mig som skrevet af en 
Mand, der mener det alvorligt og siger det, saa 
det rammer Samvittigheden og griber Hjærtet.

Jeg mener, at Hovedtemaet i «Andanten» i 
hans «Symfoni» var det bedste o: selve Idéen, 
at lade «Døden» følge Hans Magnus gennem 
25 Aar og paa hvert afgørende Punkt i hans 
Liv træde til som hans Samvittighed. Men — 
Udførelsen af dette Tema var mangelfuld, saa 
at «Andanten» maatte savne det sublime. Fejlen 
her var denne, at «Døden» gik som et ualmin­
deligt og dog almindeligt Menneske om iblandt 
Personerne. Havde Forfatteren dog blot ladet 
ham gaa om uset af alle de andre i Stedet for, 
at han lader ham optræde endog som prakti­
serende Læge overfor Harald, ja som «Sam­
vittighed» overfor «Bamse», der «ligesom er 
lidt bange for ham». Ja Forfatteren ladersande­
lig en saa banal Replik falde fra «Lægen» som 
denne, da han bliver indbudt til at drikke Port­
vin paa Verandaen: «Men det var Kaffe, vi var 
inviteret til.» Det svækker Virkningen. Forløbere 
som «Bankos Aand» og «Døden» i Det gamle 
Spil om Enhver kunde nok have hjulpet For­
fatteren til en bedre Markering af denne mystiske 
Person.

«Scherzoen» i Stykket, der vævede sig ud 
og ind i Andanten (paa sin shakespearesk!), 
var upaaklagelig. Dér er Forfatteren jo noget 
af en Mester: fikst og aandrigt, vittigt og bi­
dende, maaske dog lidt for meget, som Ole Iversen 
siger om Hans Magnus’s Symfoni, efter Melo­
dien: «Mein Liebchen! was willst Du denn 
mehr?»

Kun nogle enkelte Takter i Scherzoen burde 
vi været forskaanede for, nemlig Scenen med 
Fru Tinka Liljendorff. Den var mildest talt ikke 
taktfuld og slet ikke morsom, og den vil kunne
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Hans Magnus (johs. Meyer)
Harald: Jeg vil sætte mine sidste Kræfter ind paa, at 

hindre min Broder i at began en Gemenhed.

Lægen (Nie. Brechling) Inger (Nathalie Krause)
Harald Magnus (Torben Meyer)

«Professor Hans Magnus»

hindre mange af os i at anbefale, at de unge 
gaar hen at se Skuespillet. Her var en Dis­
harmoni i «Symfonien», som snarest bør fjernes.

Men iøvrigt siger jeg — efter denne lidt 
lange Digression —: vi følte, at Forfatteren 
mente det alvorligt med sit Arbejde. Han vilde 
os noget!

Ønsket: «Kunde jeg blot begynde forfra!» 
er mere almindeligt, end Mennesker i Reglen 
vil være ved. Kald det kun barnagtigt, kære 
«Hovedstaden», det er der det Ønske; ja, naar det 
kommer til Stykket, maaske hos selve «Hoved­
staden» ogsaa!

Vi véd, det er umuligt at faa opfyldt; det 
vidste Nikodemus i gamle Dage, da han hin 
Nat sagde til Mesteren, kommen fra Gud: 
«Mon et Menneske kan anden Gang komme 
ind i sin Moders Liv og fødes?» Det var ikke 
Spot, nej det var et træt, skibbrudent Menne­
skes Hjærteønske, hvis Opfyldelses Umulig­
hed han straks selv indsaa.

Og det véd Forfatteren her ogsaa er umuligt. 
Dog er der en Antydning i det Nødskrig i 
Slutningsrepliken, Tolderens Bøn: «Gud vær 
mig Synder naadig!»

Lad det være mislykkedes for Professor 

Magnus, at han fik Lov at leve sit Liv om igen! 
Vi andre rammes i Samvittigheden, vi som skal 
leve videre med Fortidens Erfaringer. Og saa 
er Forfatterens Hensigt naaet; thi det maa være 
hans Hensigt.

Og Skuespillet greb Hjærterne ved de rørende 
Skildringer af Anna Marias og Harald Magnus s 
Tragedie-Skikkelser. Det var levende Virkelig­
hed, fremfor alt den lovende Harald, hvis Hjærte 
og Energi og Talent blev knust under Broderens 
Lykkes brutaleTriumfvogn. Jeg syntes flere Gange 
den Aften at høre under Torben Meyers for­
træffelige Spil Sangen: «Salig den, som uskyldig 
lider — som uretfærdigt forfølges». — Edgard 
Høyer skal have udtalt, at dette var hans næst­
sidste Arbejde for Scenen. Vi haaber, at det 
sidste (eller lad os sige: det næste) maa blive et 
alvorligt og manende Drama, mere sublimt end 
dette hans første Forsøg paa et Memento mori 
til hans Samtid.

Vanløse Præstegaard 6. Oktbr. 1916.
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KRISTIAN MANTZIUS OG
H. V. KAALUND 
ved Robert Neiiendam.

Da Kristian Mantzius i Vrede havde 
forladt Det kgl. Teater, drog han Landet 
rundt og glædede Folk med sine sjældne 
Evner som Oplæser. Overalt fyldtes 
Kommuneskoler, Forsamlingshuse og 
Hojskoler, naar det rygtedes, at Mant­
zius kom. Men det hændte, at han ikke 
overfor den nyudkomne Litteratur var 
sikker i Stoffets Gennemarbejdelse. I 
saadanne Tilfælde var det let for en 
Anmelder at paavise Skødesløsheder, 
og den kendte Recensent Falkmann 
undlod ikke at benytte sig af Lejligheden. 
Da Kristian Mantzius i Jan. 1876 havde 
læst Kaalunds nye Drama Fulvia, skrev 
han i <Dagstelegrafen»: «Han brugte 
Gjentagelser, som ikke findes i Bogen, 
for at binde det Ene sammen med det 
Ander, netop som en Skuespiller, der 
ikke kan sin Rolle, og han tilføjede Ting, 
der ikke var smagfulde, skjøndt de i en 
snever Vending altid gjore en vis Virk­
ning, f.Ex. Indfletning af en Ed; men at 
gjore de alexandrinske Borgere i det 3. 
Aarhundrede morsomme ved at lade 
dem sige «sgu», turde dog være alt andet 
end heldigt. Hr. Mantzius har en anselig 
Fortid som Kunstner, og han besidder 
endnu alle sine ypperlige Evner — 
hvorfor vil han da optræde som Dilet­
tant?»

Denne Kritik vilde Mantzius ikke 
lade passere uden Protest, og han skrev 
derfor til H. V. Kaalund:

d. 27. 1. 1876.
• Det Ærind, jeg har til Eder 
Er vel af sælsom Art.
Men vil 1 mig rolig hore, 
Saa faar jeg det vel forklart!

Har De læst «Dagstelegrafen» for 
igaar? Den synes mig at være temme­
lig meget overmaade møjet uforskam­
met! I Korthed! Den eneste Revanche, 
jeg ønsker, og den eneste, der kan have 
Klem, er, at De, Brave, Digteren, der 
har hørt mig begge Gange, vilde med 
Deres Navn under i det pæne Blad 
erklære, at det ikke var Jask af mig 
denne Oplæsning (i Paranthes sagt, har 
jeg aldrig arbejdet mere og med mere 
Spænding paa nogen af mine Oplæs­
ninger) af Fulvia — at det ikke var, 
hvad Æslen (Falkman-Petersen) vil bilde 
Folk ind, en slet Improvisation, men 
en alvorlig Bestræbelse for at komme 
ind i Deres smukke Digt og en ivrig 
Anstrængelse af de Evner, jeg har, til 
at gjengive det Forfatteren værdigt.

Bliv nu ikke vred for denne An­
modning og gjor slet ikke andet, end 
hvad Deres oprigtige Mening tilsiger 
Dem.

«Det har man for sin Villighed», 
sa’e Pigen, de kaldte hende for en

Det er længe siden, jeg har haft 
Bladvrøvl, men hvis De gjør, hvad jeg 
ønsker, saa tror jeg nok, at Hr. Falk­
man-Petersen faar paa Thepotten — 
<at sige kun figurlig» —, men jeg maa 
have lidt at støtte mig til.

Hils Deres Hustru. Hun maa ikke 
vredes, om jeg var noget exalteret og 
ubehagelig efter Oplæsningen; jeg er 
altid yderlig nervøs efter Sligt. Jeg 
synes forresten, hun er sød!

Deres hengivne 
K. Mantzius*.

Kaalunds Svar blev trykt i «Dags­
telegrafen»:

«Vridsløselille d. 27. 1. 1876.
Kjære Hr. Mantzius!
Ifølge min Overbevisning bør en 

Kunstner aldrig indlade sig paa at 
besvare en Kritik af hans Præstation, 
undtagen for saa vidt det gjælder per­
sonlige Fornærmelser. Paa Grund her­
af vilde jeg i Deres Sted indskrænke 
mig til at nedlægge en Indsigelse imod 
enhversomhelst Beskyldning for Ufor- 
beredthed og Skjødesløshed. Jeg, der 
overværede begge Deres Oplæsninger 
af Fulvia, kan overfor dette Punkt be­
vidne, at jeg navnlig ved den anden 
Oplæsning fik Indtrykket af, at de med 
stor Kjærlighed og omhyggelig Forbe­
redelse var gaaet til Oplæsningen. Mit 
Udsagn staaer formentlig saa meget 
mere til Troende, som jeg saavel med 
Hensyn til Opfatningen af Dramaet i 
dets Helhed som de foretagne Foran­
dringer ikke altid var enig med den 
udmærkede Skuespiller, der gjorde mig 
den Ære at tolke mit Digt paa sin 
Maade.

Deres
H. V. Kaalundi.

Redaktionen bemærkede, at Kaa­
lunds indirekte Kritik faldt sammen 
med Anmelderens Mening. Tilbage blev 
da Spørgsmaalet, om Mantzius havde 
været tilstrækkelig forberedt. Herom 
kunde Redaktionen i dette Tilfælde ikke 
sige noget bestemt, men den kendte 
Anmelderen som en paalidelig og dyg­
tig Mand, og «en righoldig Erfaring i 
Henseende til Hr. Mantzius’ Præstatio­
ner saa vel paa Scenen som i Oplæs­
ningssalen gjorde detingenlundeusand­
synligt, at Anken kunde være beføjet-.

ÆS^NCN.
FØRSTEOPFØRELSER 1916-17

SS2^!

Frk. Agnes Rehni. 
Fru Ellen Rindom. 
Hr. Valdemar Lund. 
Hr.ArnoldChristensen 
Hr. Aage Schmidt. 
Hr. Ivar From 
Hr. Poul Jorgensen. 
Hr. Elith Pio. 
Fru Hildur Moller. 
Frk. Ingrid Smit. 
Frk. Elna Gerhardt. 
Fru Agnes Seemann. 
Frk.MarieHoff-Hansen 
Hr. Chr. Athofl. 
Frk. Ingrid Smit. 
Hr. Holger Strom. 
Hr. Ahnfelt-Ronne. 
Hr. Arhoff. 
Fr. From. 
Hr. Jorgensen. 
Hr. O. Poulsen. 
Hr. Axel Heide.

i Hr. Knüttel-Petersen.

DAGMAR THEATRET
Søndag den 20. August 1916. 

Première 
Romantik

Skuespil i 3 Akter med et Forspil og et Efterspil 
af Edward Sheldon. 

Paa Dansk ved Johannes Dam. 
Sat i Scene af Holger Hofman.

Dekorationerne af Wallin og Carl Lund. 
Kostumerne fra Baruch i Berlin og 

Dagmartheatrets Skrædersa).
Personerne:

1 Forspil og Efterspil: 
Biskop Armstrong Hr. Jon Iversen. 
Harry Hr. Svend Melsing. 
Suzette Fru Jacoba Jessen.

1 Stykket:
Thomas Armstrong, Præst 

ved St. Giles Hr. Jon Iversen. 
Frk. Armstrong, Præstens

Tante Fru Emma Wiehe.
Cornelius van Tuyl, Chef 

for Bankhuset Tuyl & Co. Hr. Holger Hofman.
Susan van Tuyl, hans Niece 1 
Mme. Margherita Cavallini 1 
Fred Levingstone  
Harry Putman...................... 1
Tom Harding  
Henry Bunting  
Oliver Wanklin  
David Roberts  
Fru Rutherford  
Fru Frothingham  
Frk. Frothingham  
Frk. Parker  
Frk. Bunting  
En Kavalier  
Signora Vanucci ..... 
Hotelværten  
Adolph  
En Hotelpiccolo

I En Overkeincr  
1ste Kelner  
2den Kelner  
James, Tjener hos van Tuyl 
Roger,Tjener i Præsteboligen

Forspil og Efterspil foregaar i New-York 
en Nytaarsaften i vore Dage.

Stykket foregaar i New-York i Vinteren 1867. 
For- og Efterspil: Biskop Armstrongs Værelse. 
1ste Akt: Festsal hos van Tuyl. 
2den Akt: Pastor Armstrongs Arbejdsværelse. 
3die Akt: Mme. Cavallinis Værelse paa Hotellet.

XVI. Aargang udgaar med 20 Hefter. 
I Sæsonmaanederne Oktober—Maj ud­
kommer der to Hefter om Maaneden, 
i Sommermaanederne Juni—September 
et Hefte om Maaneden.

Abonnementsprisen er 60 Øre pr. 
Hefte, Prisen for enkelte Hefter er 
derimod 85 Øre. Abonnement, der er 
bindende for hele Aargangen, kan teg­
nes gennem enhver Boglade og i Tea- 

I trets Ekspedition, Lille Kongensgade 1.
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TEATRET
Oktober IL 1916

1
Redigeret og udgivet af Victor Lemkow XVI. Aarg. Hft. 2

Georg Lindstrom phot.

Karen (Lilly Christiansen) Hans Højer (Johs. Meyer) Julie (Oda Rostrup) 
Hans Holer: Aah Julie, Jeg er saadan en lykkelig Mand.

«Viljen—», I. Akt



DET NY TEATER: «VILJEN—»
er er intet Teater i dette Stykke! Saa- 
ledes er der skrevet et Par Steder om 
Fru Olga Otts nye Skuespil. Og det 
er rigtigt, hvis Vendingen skal förstaas 

saaledes, at Stykket ingen falske Teatereffekter
indeholder, at man her forskaanes for de altfor 
outrerede Personskildringer og de saakaldte 
snildt opfundne» Situationer. Der er et lille 

Tilløb til Imødekommelse af den daarlige Smag 
i Moderen, Provstinde Højers Figur; hun er 
ikke helt ud ægte. Men det er ogsaa det eneste, 
Forfatterinden i den Henseende kan bebrejde sig.

Men det er højst urigtigt, at der ikke er Teater 
i Viljen —, hvis man dermed mener, at Stykket 
savner dramatisk Nerve. Dets Konflikt er vel af 
de stille, der foregaar inden Hjemmets Vægge, 
men hvad der staar paa Spil, er det største: 
Kærligheden og Lykken i dette Hjem. Og skønt 
Handlingen er saare jævn, og Personerne ikke 
ejendommeligere, end Folk er flest, formaar For­
fatterinden ved det, de siger, at interessere og 
røre sine Tilskuere, saa de med virkelig Spæn­
ding følger disse Menneskers dagligdags Skæbne.

Gtorg TSndltrøm f>hol.
Aage Halling (Gerh. Jessen) Martha (Nathalie Krause)

Hilling : Frk. Martha, ved De af, at De er det eneste Men­
neske, leg bar kunnet ule rigtig alvorligt med.

«Viljen—», I. Akt 

Derigennem viser hun sine Evner som Drama­
tiker. Det er hendes Kunst.

En teknisk Forsyndelse begaar hun dog, som 
kunde være bleven skæbnesvanger. Den Episode, 
som giver Anledning til, at Ægtefællerne for en 
Tid glider fra hinanden — en lille Scene under 
Mandens Bortrejse mellem Hustruen og Man­
dens Ven — med andre Ord den Begivenhed, 
som egentlig sætter Handlingen i Bevægelse — 
den hører man kun omtalt, men man overværer 
den ikke. Dette er selvfølgelig galt. Indtræffer 
der for et Skuespils Personer en Situation, som 
er afgørende for Handlingen, maa Tilskuerne 
opleve den; er der et Menneske, hvis Indgriben 
faar Betydning for de samme Personer, saa ned 
med ham til Rampen. I Teatret vil man ikke nøjes 
med at høre om Tingen, man vil se den selv.

Men man tilgiver let Forfatterinden denne 
Ubehjælpsomhed for alt det meget smukke og 
menneskelige, hendes Skuespil rummer. Smuk 
og poetisk er i sig selv den Tanke, hvorover 
det er bygget: at Viljen til Livet saavel hos den 
sygdomsmærkede som hos dem, han har kær, 
er Betingelsen for Livets fortsatte Bestaaen. Og 
de Mennesker, Forfatterinden har valgt til at føre 
denne Tanke frem, er set med kærlige Øjne, men 
dog fuldt ud Kød og Blod. De tilhører Virke­
ligheden, og deres Tale er Livets, men deres 
redelige Hjerter forlener dem med et Skær af 
Poesi.

I den Aand, hvori Stykket er skrevet, bliver 
det ogsaa spillet paa Det ny Teater. Sjælden 
gaar Forfatteren og Teatret saaledes Haand i 
Haand som her. For Hr. Johannes Meyer, hvis 
første Forsøg som Sceneinstruktør denne Fore­
stilling er, tjener Resultatet til megen Ære.

Selv virker han som Stykkets mandlige Hoved­
person ved en Inderlighed, der næppe har været 
større før. Rollen har ikke mange Strænge at spille 
paa, men for den blide Resignation, som mest er 
dens Særpræg, finder han de nydeligste Udtryk.

Fru Oda Rostrup som Hustruen synes lidt 
ubetydelig, men er indtagende i sin Forelskelse 
og senere i sin Raadløshed, da Bruddet er sket. 
Hr. Wilken som en gammel Huslæge traver lige 
ind i alle Hjerter, og Fru Mathilde Nielsen for­
soner ved et forstandigt og behersket Spil med 
den eneste ikke fuldtud vellykkede Figur i Styk­
ket, den lidt chargerede Provstinde.

Om Udførelsen som Helhed er der med andre 
Ord kun godt at sige. Men for en enkelt af de

— 10 -
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Spillende, Frk. Nathalie Krause, blev Aftenen 
yderligere noget af et Gennembrud.

Ordet klinger maaske lidt underligt, al den 
Stund Frk. Krause paa sin Teaterbane har spillet 
adskillige store Roller og jævnligt løst dem til­
fredsstillende. Men hvad hun har ydet, har dog 
i Reglen staaet i andet Plan. I Viljen — viser 
hun egentlig først for Alvor, hvilken fortræffelig 
Skuespillerinde hun kan være. Skælmeri og Ynde 
har hun lagt for Dagen før, men den Følelses­
dybde, hun aabenbarer her, virker overraskende 
som et pludseligt Solglimt paa en diset Efter- 
aarsdag.

Igennem den Skala af skiftende Stemninger, 
hun fint og kvindeligt giver Udtryk, gør hun den 
unge Dame, hun fremstiller, til en Personlighed, 
der føles betydeligere og ejendommeligere end 
Stykkets øvrige Mennesker og vil huskes længere 
end dem. Gode Opgaver burde fremtidig vente 
hende.

Martha (Nathalie Krause) 
«Viljen—»

In Skuespillerinde har byttet det vedtagne 
Teater med den levende Kunst. I en 
Rolle, der skulde synes at ligge hendes 
Verdensdame-Talent fjernt, har Det

ny Teaters unge smukke Primadonna sluttelig 
vist, at hun sidder inde med de rigeste Evner. 
En saa lykkelig Begivenhed fylder Sindet med
Glæde.

At være blændende smuk rummer en dyb 
Fare for en scenisk Kunstnerinde: Sejren bliver 
saa let, fordi alting klæder. Men kommer hertil, at 
Skønheden som hos Frøken Nathalie Krause er 
afvigende fra det vedtagne Yndigheds-Begreb, saa 
bliver det først rigtig galt. De Arme, den Hals, 
det Ansigt maa i en jordisk Teaterdirektørs Sind 
nødvendigvis forbindes med al den Teater- 
Lastefuldhed, der er skrevet. Og Frøken Krause 
er paa sit — jeg kunde fristes til at sige mis­
visende Ydre — blevet den diaboliske Skønheds 
patenterede Fremstiller. Indtil hun i Viljen — 
viste, hvordan hun virkelig ser ud. Indtil hun 
viste os sin Sjæl.

Der var en stille Besluttethed over hende 
straks hun traadte ind paa Scenen, som havde 
hun gjort op med sig selv. Hun saa ikke 
Publikum. Hun ligesom gik i sine egne Tanker. 
Ordene faldt jævnt og ligetil, saa hverdagsligt 
og naturligt, men med en underlig Fjernhed, 
som var hun langt, langt borte. Først i Stykkets 
sidste Akt aabnede hun hele sit Væsen i alt 
dets rige Skønhed. Jeg har aldrig set blufærdigere 
Kunst paa en Scene, aldrig kyskere. Stykkets 
gammelkendte Fabel fordrer, at en ung Kvinde, 
der i ti Aar har elsket en gift Mand, maa offre 
sin dyreste Hemmelighed for at frelse hans 
Lykke. Det kan blive sentimentalt og sødligt. 
Det blev i Frøken Krauses Fremstilling gribende 
ægte. Og det viste hende som en henrivende 
naturlig Skuespillerinde, kvindelig og yndig i 
disse Ords virkelige Betydning.

Maatte hun faa de Roller, der tilkommer 
hende. Hvilken yndig Louise vilde hun ikke 
blive, hvilken skælvende Clärchen. Var det mon 
helt utænkeligt, at hendes unge straalende Med­
spiller kunde lade sig friste af Ferdinand eller 
Egmont. Hvor herligt vilde de to ikke kunne 
levendegøre de dejligste Kærlighedsdigte, der 
er skrevet. Dog hvem tør haabe sligt. Men 
i alt Fald: Frøken Krause har vist, hun har Ret 
til at kræve det Bedste, hendes skønne Ydre, 
hendes rige Hjerte, og den dybe kunstneriske 
Beskedenhed, der præger hyert af hendes Ord, 
berettiger hende dertil.

En Dronning er født: Vive la Reine.

— 12



Julie Laurherg & Gad phot.

Martha (Nathalie Krause)
«Viljen—»



Georg Lindstrom phot.
Madelon (Anna Bloch) Mascarille (Poul Reumert)

Mascarille: Lad os saa faa lidt Musik, at vi kan danse.

DET KGL. TEATERS NYHEDER
et kgl. Teater synes foreløbig at være 
langsomt kørende. En tidligere Privat- 
teaterforestilling Ungdomsleg og den 
klassiske Reprise Svend Dyrings Hus 

har det faaet færdigt, og inden det for Alvor
spiller Sæsonens store Trumfer ud — Rosen­
kavaleren, Det store Forlis og Aladdin — har 
det nu givet os en sammensat Forestilling.

En lille En-Akter Lazarus havde et vist rapt 
og navnlig forsorent Replikskifte, men var iøvrigt 
uden Betydning. Mere vejede det til, at Teatret 
genoptog Moliéres De ziirlige Damer i en ny — 
haardt tiltrængt — Oversættelse og ny Indstu­
dering. Stykket hører naturligvis til Téàtre Fran­
çais’ stadige Repertoire; det burde heller aldrig 
udgaa af Det kgl. Teaters Plakat. Om Udførelsen 
og Iscenesættelsen er kun godt at sige. I Paris 
spiller M. Truffier Mascarilles Rolle, han er nu 
en ældre Herre, og hans Udførelse er lidt tynget 
af Teatrets ærværdige Tradition. Hr. Poul Reu­
mert er ung, straalende frisk, rigtig en sprudlende 
Galgenfugl; og hans Medspillende fulgte med i 
hans hurtige Tempo.

Til Slut fulgte en ny dansk Ballet, stilfuld i 
sit Rokokkoudstyr.

Georg Lindstram phot

«De ziirlige Damer»

Jodelet (Vald. Møller) Cathos (Betty Kirkeby) La Grange (Thorkild Roose) Du Croisy (Robert Schyberg)
La Grange: Tag saa Tojet af dem, men hurtigt.

Jodelet: Farvel al Herlighed. «De ZÜrlige Damer»

— 14 —



Georg Lindstrom phot.

Claude (Gustav Uhlendorff)
Louison (Emilie Smith)

Etienne (Elna Jørgen-Jensen)
Raimond (Rich. Jensen)

«De Forelskedes Luner»

TO UNGDOMSBREVE FRA 
CARIT ETLAR

Meddelte i Anledning af 100 Aaret 
for hans Fødsel af Robert Neiiendam.

Paa Det kgl. Teater fik Carit Etlar 
opført syv Arbejder, blandt hvilke det 
første, Dramaet Eiaghs Sønner, naaede 
det højeste Opførelsesantal, 10 Gange. 
Stykket røber Sans for dramatisk Effekt, 
men Dialogen er paavirket af tyske, ikke 
helt ægte Forbilleder. ForfatterensKend- 
skab til Publikums Smag var tidlig 
udviklet.

Carl Brosbøll gik i sit 28. Aar, da 
han skrev disse Breve til Teatrets 
Chef, Overhofmarskal v. Levetzau. Sær­
lig det sidste er et karakteristisk men­
neskeligt Dokument fra hans Ungdoms­
kamp.

I
«Kiøbenhavn, d. 25. Januar 1844.

Da jeg ikke har været saa heldig at 
kunne faae Deres Excellence itale, vover 
jeg herved at tilskrive Dem disse Linier.

Jeg veed fra Conferentsraad Collin,1) 
') Jonas Collin var Økonom Idirektor ved Teatret. 

at der imorgen vil blive taget endelig 
Resolution paa det af mig indsendte 
Stykke «Mac Eiaghs Sønner». Da dette 
Stykkes Antagelse vil have en væsentlig 
Indflydelse paa min Fremtid — baade 
med Hensyn til den Opmuntring, jeg 
derved fik, som ogsaa af andre, private 
Grunde — vover jeg at bede Deres 
Excellence om at anvende lidet af den 
store Indflydelse, De besidder, for at 
fremme mit Ønske. Jeg tillader mig 
denne Bøn paa Grund af den velvillige 
og gunstige Dom, Deres Excellence har 
fældet over mit Arbeide, ligesom jeg 
ogsaa fuldkommen veed, hvormeget De­
res Excellences Stemme formaaer, og 
at mit Stykkes Antagelse eller Forka­
stelse blot er afhængig af Deres For­
godtbefindende.

Sluttelig være det mig tilladt at 
bemærke, at jeg omhyggelig har rettet 
enhver af de Feil, Deres Excellence 
viste mig den Godhed at paapege, samt 
at jeg — i det Tilfælde at mit Stykke 
ikke gjør Lykke og behager Publicum — 
aldeles renoncerer paa enhver Godt- 
gjørelse derfor fra Theatercassen.

Med dybeste Høiagtelse og Ærbødighed
Carl Brosboll».

II
<d. 8. Marts 1844.

Efterat jeg flere Gange har været 
hos Deres Excellence, først i den Hen­
sigt at aflægge min ærbødige Tak for 
Deres formaaende Medvirkning med 
Hensyn til mit Stykkes, «Eiaghs Søn­
ner», Antagelse, og dernæst for den 
Udmærkelse, der er bleven mig viist, 
ved at tilstaae mig Fribillet, vover jeg 
herved at gjøre begge Dele skriftlig. 
Vel veed jeg, hvorlidet denne min Tak 
betyder, ligesom ogsaa, hvor ligegyldig 
det maa være Deres Excellence, at jeg 
med Stolthed og Triumph erindrer den 
Dag, De talte med mig, efterat have 
læst mit Stykke; min Tak og dens 
Yttring fremgaaer ogsaa mere som en 
Trang for mig selv, end som en Tribut 
for Dem.

Det kunde maaskee synes i høi 
Grad ubeskedent, at jeg endnu frem­
kommer med en Bøn til Deres Excel­
lence, og jeg skulde tilvisse ikke heller 
have yttret den, hvis ikke Sagen laae 
mig saa høilig paa Hjerte. Jeg vover 
nemlig endnu engang at paakalde Deres 
Excellences Velvillie og Naade, for at 
mit Stykke kunde blive opført i denne 
Saison; mine Grunde derfor ere vel 



aldeles private, men jeg vil dog vove 
at fremsætte dem saa kort og saa lidet 
trættende, som jeg formaaer. Jeg har i 
længere Tid læst til Examen,1) men 
af pecuniaire Hensyn været forhin­
dret fra at tage den, eftersom jeg 
ikke eier nogen Formue anden end den, 
jeg selv kan erhverve mig; vistnok er 
det ikke vanskeligt at finde sit Udkomme, 
men ved foruden dette at betale omtrent 
I Rdlr. daglig til Manuducteurer, er den 
Sum forbrugt, som jeg hidtil har kunnet 
sammenspare. Jeg har ingen Slægtning, 
ingen Familie i den vide Verden og 
stod siden mit 15 Aar ganske alene, 
blot støttende mig til mig selv, til et 
kraftigt Legeme og til det Haab, at jeg 
nok vilde kunne naae det Maal, jeg 
sigtede til, fordi Verden var saa stor 
og jeg saa lille. Jeg har vel siden Octbr 
skrevet en Roman’) paa 42 Ark, som 
vil udkomme i Slutningen af denne 
Maaned, og som jeg senere vil udbede 
mig Deres Excellences Tilladelse til at 
præsentere Dem, ligeledes har jeg en 
Samling Digte liggende hos «De skjønne 
Videnskabers Selskab»,3) der vil ud­
komme i Maj, og over hvilken alle de 
Medlemmer, der hidtil have læst dem, 
give mig den hæderligste Erklæring; 
men det Honorar, som jeg derfor kan 
faae, er saa lidet, at det vil medgaae 
blot til min egen Underholdning. Det 
vil saaledes ikke være mig muligt at 
tage min Examen uden at kunne faae 
noget af den Sum, der falder mig tilgode 
ved mit Dramas Opførelse; jeg maa 
opgive den, og saaledes vil næsten min 
hele Fremtid være ruineret. Der er 
endnu en anden vigtig Grund for mig 
til ret inderlig at bønfalde om Deres 
Excellences formaaende Grund for mit 
Ønske. Jeg har nemlig besvaret den 
æsthetiske Afhandling til Universitetets 
Guldmedaille4) og har det Haab, at jeg 
kunde blive stillet liig med Studenter 
og blive tilkjendt Medaillen, dersom jeg 
faaer Examen til Oktober, da den offent­
lige Bedømmelse af mit Arbeide først 
vil finde Sted i Septbr. Ogsaa paa denne 
Lykke maatte jeg renoncere, hvis ikke 
Deres Excellence vilde hjælpe mig; 
allerede engang før har jeg besvaret en 
saadan Opgave, men kunde, da jeg ikke 

’) Brosboil blev Student 1844, 28 Aar gi. 
”) Fortællingen Livets Konflikter udkom 1844.

For Digtsamlingen modtog han 1844 en 
Belønning af «Selskabet for de skønne Videnskabers 
Forfremmelse».

4) 1S14 tilkendtes han Universitetets Guldme­
daille for Afhandlingen «Betingelserne for et Dra­
mas Virkning paa Teatret», men selve Medaillen 
kunde han ikke faa. fordi han endnu ikke var 
akademisk Borger. 1846 modtog han den for et nyt 
Arbejde.

var Student, kun blive tilkjendt Acces­
sit.1) Disse ere mine Grunde og det, 
der maa undskylde min Dristighed. Af 
Alle dem, der have indsendt Stykker 
til det Kongelige Theater, er der vistnok 
Ingen, for hvem disses Opførelse kan 
være af en saadan Vigtighed som for 
mig, thi de Andre faae blot et yttret 
Ønske opfyldt derved, men jeg faaer 
min hele fremtidige Lykke garderet; 
denne Lykke med det Haab og Alt 
hviler nu i Deres Excellences Hænder, 
og Deres tidligere Samtale med mig, 
den Velvillie, De viste mig, giver mig 
en Fortrøstning om, at De vil virke 
blot saameget for den, at mit Drama 
maa blive opført inden denne Saisons 
Udgang. Conferentsraad Collin,’) der 
kjender mig personlig, vil gjøre Alt 
for at fremme mit Ønske, men han har 
bedet mig at henvende mig til Deres 
Excellence som den, hvorpaa Alt be­
roede. Vel kunde der hertil siges, at 
det jo ikke er afgjort, hvorvidt jeg vil 
faae nogen Fordeel af mit Drama med 
Hensyn til dets Lykke, men for det 
Første kjender jeg meget nøie det Pub­
licum, jeg har arbeidet for, og dernæst 
har jeg Dommere for dette Arbeide — 
Deres Excellence iberegnet — der maa- 
skee ikke turde være mindre competente 
end Professor Heiberg og Etatsraad 
Adler.’) Jeg vover derfor at gjentage 
den indstændige Bøn til Deres Excel­
lence, at dette Drama maa komme frem 
iaar;‘) et Menneskes hele Fremtid og 
Lykke — selv det allerubetydeligste — 
maa dog alletider have en vis Vægt for 
en Mand som De, og hvis mit Ønske 
maatte blive opfyldt, skulde det være 
min Stolthed, min Lykke ret snart at 
vise, at Deres Excellences Gunst og 
Naade ikke var falden paa en Uværdig.

Med dybeste Højagtelse ærbødigst 
Carl Brosbøll*.

Udgiver og Redaktor: Victor Lemkow 
Ekspedition: Kobenhavn K., Lille Kongensgade 1 

Telefon: Central 10.901
XVI. Aargang udgaar med 20 Hefter. 

I Sæsonmaanederne Oktober—Maj ud­
kommer der to Hefter om Maaneden, 

*) Accessit fik han 1840 for Besvarelsen af 
Universitetets Prisopgave -At udvikle det Poetiske 
i nogle af den nyere Tids Billcdhuggerværker».

’) -Hvad jeg blev til«, sagde Brosboll senere 
1 Livet, «har jeg alene Jonas Collins og Professor 
Sibbcrns faderlige Deltagelse at takke for».

3> I. L. Helberg, som var Censor, og J. G. Ad­
ler, som var Meddlrektor, stemte imod Opførelsen.

4) Teaterchef Levetzau oyfyldte Ikke Brosbolis 
Bon; Eiaghs Sonner blev forst opført i den 

I folgende Sæson (d. 7. Dec. 1844). 

i Sommermaanederne Juni—September 
et Hefte om Maaneden.

Teatret vil som sædvanlig bringe 
utallige Billeder fra vore Sceners Ny­
opførelser med ledsagende Tekst af 
Landets kendteste Skribenter; i Hefterne 
vil ligeledes findes Rubriker for Tea­
terhistorie og Teaterlitteratur.

Trods de store Vanskeligheder, de 
nuværende Tider paafører et Tidsskrift 
med Hensyn til Fremstilling af krideret 
Papir, Magniumsfotografier, Clichéer 
osv. vil Teatret dog udgaa ganske ufor­
andret i Udstyr.

Abonnementsprisen er 60 Øre pr. 
Hefte, Prisen for enkelte Hefter er 
derimod 85 Øre. Abonnement, der er 
bindende for hele Aargangen, kan teg­
nes og Prøvehefte leveres gennem en­
hver Boglade eller ved Henvendelse 
til Teatrets Ekspedition, Lille Kongens­
gade 1. Tlf. Central 10.901.

ÆSWN6N. J
FØRSTEOPFØRELSER 1916—17

FOLKETHEATRET
Onsdag den 6. September 1916

Første Gang

Abraham, Isak og Jacob
Lystspil i 3 Akter af Montague Glass. Oversat 
af Jobs. Anker-Larsen. Iscenesættelsen af Einar

Christiansen.
Personerne:

Indehavere 
af en Konfek­

tionsforret­
ning en gros

Abraham
Potash

Isak
Perlmutter
Fru Potash 
Frk. Irma Potash
Frk. Ruth Goldmann. . . .

Hr. Bewer.

Hr. Helsengreen.
Fru Niedemann Busch 
Frk. Casmose.
Fru Dinesen.

Jacob Andrieff, russisk Stu­
dent, ansat hos Potash og
Perlmutter Hr. Rassow.

HenryD.Feldmann,Sagfører Hr. Rich. Christensen
Markus Pasinsky, Forret­

ningsmand fra Chicago • Hr. Johannes Ring.
Mozart Rabiner, Handels­

rejsende Hr. Kaj Lind.
Stoyermann, Bankier. . . . Hr. Hellemann.
Senator Murphy Hr. Viggo Wiehe.
Ferguson, ansat i det hem­

melige Politi Hr. Dahlerup.
En Herre Hr. Luther.

Frk. Oda Larsen
Frk. Garland.
Frk. Fischer.
Frk. Lassen.
Paula Qvlst.
Hr. Bauer.

Frk. Cohen,
Maskin­

skriverske
Frk. Levin
Frk. O’Brien
Frk. Silvermanh J
Sidney, Buddreng. .
Et Bud

Handlingen foregaar i New-York hos
Potash og Perlmutter.

Mellem 1. og 2. Akt en Maanedstid,
2. og 3. Akt i to paa hinanden folgende Dage.
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C. Fer si nu Co. phot

Octavian (Margrethe Lendrop)

«Rosenkavalerens



Octavian (Margrethe Lendrop) Baron Ochs (Ingvar Nielsen) 
Baron Ochs: Hun er en Balsombosse, Skat, en Sukkergris.

Georg Lindstrom phot.

Feltmarskalinden (Emilie Ulrich)

«Rosenkavaleren», I. Akt

DET KGL.TEATER: «ROSENKAVALEREN»
<I Haven saa man de forunderligste 

Blomster, og ved de allerprægtigste var 
der bundet Sølvklokker, der klingede, 
for at man ikke skulde gaa forbi uden 
at bemærke Blomsten. Ja, alting var 
saa udspekuleret i Kejserens Have—».

H. C. Andersen.

S
".......‘" ugo von Hofmannsthal har næppe

; tænkt paa H. C. Andersens Eventyr,
■ da han skrev sin Komedie for Musik; 

^■■^■.-.---4 men ligesom H. C. Andersen med sin 
lykkelige Karakteriseringsevne gjorde Spille- 
daasen og Gryden med Bjælderne til Symboler 
for et rococofarvet Kineseri, for det snørklede 
og kunstfærdige i Modsætning til det naturlige: 
Nattergalen og Rosen — saadan fandt Hof­
mannsthal i Brudekavalerens Sølvrose med dens 
ene Draabe persiske Rosenolie, Essensen af 
Maria Teresia-Tidens galante Kunstleri. Og med 
lige saa fin Forstaaelse af, at der under Barok­
kens Pudder skjuler sig — maaske dybere og 
heftigere end i nogen anden Tid — selve Be­
vidstheden om, at Skønheden kun bevares 
gennem Kunst, at den er forgængelig, falmer

og visner som de naturlige Roser — blæser 
han et Øjeblik Sminken bort og viser os An­
sigtets svagt graanede Træk i Marskalindens 
gribende Ord om Tiden: «Rundt om os lever 
den, den er inden i os. — I vort Ansigt risler 
den, i Spejlet, der risler den, — i mine Tindin­
ger rinder den. —------ Stundom staar jeg op
midt i den mørke Nat — og lader Uhrene — 
alle, alle — staa». Men han blotter mere. Han 
viser os «den Skalk — som med en Linie af 
Oscar Levertin — Rococoens Erotik, selv naar 
den er højtidelig, altid skjuler under sin celadon- 
farvede Domino». Baron von Ochs, den groft 
erotiske Landadelsmand bringer Sølvrosen ind i 
Komedien ved at give den til Marskalinden for 
at hun kan udpege Kavaleren der skal fri paa 
hans Vegne til Sophie. Marskalinden rækker den 
saa til sin Cherubino, Oktavian, og aner at hun 
rækker sin Ungdom fra sig. Oktavian bringer den 
til Sophie, bliver sin egen Frier — og Skalkespillet 
begynder, indtil Baronen ligger paa sine Ger­
ninger, og Sophie og Oktavian kan række hin­
anden Haanden over Sølvrosen.

— 18
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Georg I.indstrem phot.
Feltmarskalinden (Emilie Ulrich)

Octavian (Margrethe Lendrop) 
Oktavian: Som Du var! Som Du er!

In^en ved det, det aner ingen!

«Rosenkavaleren», I. Akt

Om noget Emne musikalsk skulde interessere 
Richard Strauss, maatte det da være dette. Op­
rindeligt Barn afen Mozart-Brahmsk Klassicisme 
uden udpræget Personlighedsmærke undertiden 
endogsaa henfaldende til en lidt banal Kedsom­
melighed (Violinsonaten) naaede han bl. a. andet 
under Alexander Ritters Indflydelse hurtigt Top­
pen af et teknisk Mesterskab, der beherskede 
enhver Stilart, løste ethvert kontrapunktisk eller 
harmonisk Problem. Han organiserede et Or­
kester, hvis Instrumentation i Raffinement var 
uhørt. Han evnede at fremtrylle den straalende 
Eros i sin «Don-Juan»-Musik, den dystre Pathos 
i «Tod und Verklärung», den overgivne Skalk­
agtighed i «Till Eulenspiegel», og han naaede i 
«Salome» til Perversitetens Bund. Her stod nu 
Rosenkavaleren, omgivet af Baron Ochs og Mar- 
skalinden, med Sølvrosen i sin Haand, og Strauss 
fik dens kunstige Blade til at klinge, dens Par- 
fume-Draabe til at dufte.

Hvis det — som man fortæller — er rigtigt-, 
at Strauss efter at have komponeret Rosenkava­
leren skal have udbrudt: «Nu har jeg skrevet 
min Figaros Bryllup!» saa har hans sikre Stil­
fornemmelse for en Gangs Skyld svigtet ham! 

Kun hvor han direkte pasticherer Mozart som 
f. Eks. i Frokostscenens Valstempo i første Akt 
er han paa Siden af Mozart. Hans burleske Vold­
somhed savner Mozarts Festivitas, hans Cheru­
bino-Elskov Mozarts naive Følsomhed, hans 
Lyrik Mozarts lykkelige Sprudlen. Det er Strauss* 
store Brist: han mangler Gemyttet, Varmen, det 
naturligt strømmende musikalske Væld. Ellers 
ejer han alt, hvad en Musiker kan forlange — al 
Dygtigheden, al Kulturen, al Bevidstheden.

Han evner at imitere enhver Stemning — 
kun hans egen møder man ikke. Thi han for­
mer ikke ud af sit Hjerte, men af sin usvigelige 
Beregnen og sin imponerende Konstruktionsevne. 
Derfor undværer han nødig Tekstens Grundlag 
eller Programmets Ledetraad. Derfor kan han for­
lige de yderligste Modsætninger; thi selv er han 
kun deri med sin Haand, med sin formende Inter­
esse, sin artistiske Lidenskab.

Men Hugo von Hofmannsthals Tekst giver 
ham ogsaa Lejlighed til at gennemløbe et glim­
rende Register mellem vidtspændte Modsætnin­
ger fra Baron Ochs’ grovkornede Sanselighed til 
Marskalindens ædle Resignation, fra Forklæd­
ningernes vovede Farce til den unge Kærligheds 
æteriske Sølvrose-Stemning.

1 første Akt bevæger han sig fra Hyrdetimens 
søde Toner til Marskalindens larmende lever og 
manøvrerer forbløffende virtuost med en Hær 
af Motiver, der alle klinger i Orkestret: de tre 
Pigebørns Klage, Notarens tørre Knirken, Neger­
drengens Bjældeklirren, Intriganternes Tisken, 
Frisørens Balletspring, Krøllejernets Svirpen og 
midt i Virvaret den ypperligt efterlignede italien­
ske Arie, som slynges ud af Tenoren og blander 
sig med Baron Ochs’ forbitrede Tordnen. Saa i 
Stilheden derefter: Marskalindens fornemt baarne 
Strofer om Tiden, medens Klaveret i Orkestret 
slaar Uhrenes Slag . . .

Anden Akt: Rosenkavalerens Entrée hos Fani- 
nal markeret ved et festligt con slancio-Tema, 
lidt à la Schumann, og for første Gang: Sølv­
rosens sprøde Klingren. Ligesom Wagner i sine 
deskriptive Motiver, i Feuerzauber, i Valkyrie-, 
Rhin- og Smedemotiverne fandt nye Toneverdner, 
saaledes har Strauss i dette kunstlede Motiv, i 
denne verdensfjerne Musiksfære, gjort et af sine 
originaleste Klang-Fund.

I tredie Akts Separatkabinets-Farce svælger 
Strauss atter med fænomenal Orkestrationskunst 
og med en næsten utrolig Behændighed i de van­
skeligste Kombinationer: Baron Ochs’ drukne 
Larmen, Politikommisærens Kommando, Bør-
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Sophie (Tenna Frederiksen) Feltmarskalinden (Emilie Ulrich)
Octavian (Margrethe Lendrop) Faninal (Lauritz Melchior)

Georg Linds I ruin phot.

Faninal: Ja, saadan er man, naar man er ung. 
Marskalinden: Ja, ja! «Rosenkavaleren», III. Akt

nenes Skrigen: Papa, Faninals Jamren, Café- 
Orkestrets Valsemelodier i en broget Duo med 
Opera-Orkestret og til Slut den teknisk sublime 
Terzet mellem Marskalinden og de to Unge. 
Endelig Oktavian og Sophie alene i Maaneskinnet, 
der uvilkaarligt smelter sammen med Sølvklokke­
tonerne. Strauss opnaar en raffineret Virkning 
ved netop at lade Kærlighedsmotivet, Sølvrosens 
krystal-skære Tema, løfte sig spinkelt paa Bag­
grund af Farcens og Sanselighedens fulde bru­
tale Orkester.

Et uhyre Arbejde har vort kgl. Kapel og først 
og fremmest Kapelmester Georg Høeberg præ­
steret ved Fremførelsen af Operaen. Naar det 
hele gik saa præcist skyldes det Kapelmesteren, 
hvis Ledelse aldrig skæmmes af Nervøsitet. Men 
at ogsaa hver Musiker ydede sit bedste, mærkede 
man af Orkestrets fint stemte Klang.

1 Udførelsen staar Fru Ulrichs Marskalinde 
forrest. Hun var Maria Teresia-Tidens Dame, 
værdig at portrætteres af selve Dronningens 
Maler, Meytens. Og bag den rolige Grandezza 
fornam man al Kvindens Uro over at skulle falme, 
Kampen mellem Forstanden, der moderligt sagde 
Oktavian Farvel, og Hjertet, der ømt vilde kalde 
ham tilbage, — tilsidst: den vemodigt resignerede 

dignité. For Udførelsen af Rosenkavalerens for­
dringsfulde Rolle fortjener Fru Lendrop en særlig 
Honnør. Hendes Spil var i Pigens Forklædning 
saa frejdigt, hendes Vaklen mellem de to Kvinder 
tilsidst saa naturligt følt, at Rosenkavaleren maa 
betegnes som et nyt Højdepunkt i Rækken af 
hendes talrige sceniske Bedrifter. Mindst ligesaa 
fordringsfuldt er Baron Ochs’ Parti, og man 
kunde vel ikke vente, at Hr. Ingvar Nielsen med 
sin forholdsvis ringe Rutine skulde tilfredsstille 
helt. Der forlanges unægteligt mere af denne 
v. Ochs end et Brøl! Han er selve Plumphedens 
Triumf, han skal fylde Scenen med sin blodrigt 
graadige Voldsomhed, han skal, rent fysisk, straale 
af Humør! Var det af Skyhed for at blive for 
plump, at Hr. Ingvar Nielsen ofte stoppede 
paa Halvvejen? — Som Sophie sang Frk. Tenna 
Frederiksen saa pragtfuldt som nogensinde. Hvor 
ren og smidig en Højde! Hvor udtryksfuldt et 
piano! Og med faa Træk tegnede hun den ind­
tagende og forelskede unge Pige — blot ved den 
ingenu-lykkelige og generte Maade hvorpaa hun 
betroede Oktavian at hun kendte hans norn de 
tendresse: Quin-quin. Helt i Opéra comique 
Stilen var Hr. Melchior som den gamle lykkeligt 
snobbede Faninal; han viste et virkeligt komisk 
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Lune og klarede sig sangligt brillant. Som de 
to Intriganter spillede og sang Fru Leth-Ras­
mussen og Hr. Wiedemann besnærende og spiri­
tuelt; ved sin morsomt karakteriserende Plastik 
dokumenterede Hr. Wiedemann paany sin musik­
dramatiske Nerve. Frk. Nørregaard Hansens 
latterlige Duenna og Hr. Holger Hansens myn­
dige Politikommisær sluttede Kredsen.

Man gav sig trygt Hr. Julius Lehmanns Iscene­
sættelse i Vold. Man vidste, at det var de au­
tentiske Rollerske Dekorationer, kopierede fra 
Pragtbygninger af gammel Wiener-Barok, særlig 
fra Finansministeriet, der i 1703 opførtes af 
Fischer von Erlach til Vinterpalads for Fyrst 
Eugen af Savojen. Interiørerne overbeviste ogsaa 
ved deres forgyldte Stuk og rige Amorin-De­
korering. Man greb sig i at tænke paa Boucher 
og Baudouin, og hvad de hedder, alle Rococo’ens 
galante Mestre.

Og dog forblev Stemningen mat. Var man 
lidt træt af at følge den spidsfindigt musikalske 
Udredning (Operaen var endda beskaaret), det 
stadigt udglidende parlando uden faste Linier? 
Kunde man ikke ret fatte Komponisten, naar han 
meget hyppigt uddybede et let fundet Motiv ved, 
billedligt talt, at gaa baglæns med det i Stedet 

for forlæns? Kunde man ikke forstaa, at det var 
Kunststykker i den højere Musik, naar han f. Eks. 
førte Temaet fra Terzettens Desdur gennem en 
Labyrint af hasarderede Tonarter for til Slut at 
finde ud igen i uanede Højder? Eller var man 
ked af kun saa forholdsvis kort at kunne vugge 
i Takt til Valsenes delikat instrumenterede Ba­
nalitet?

Det hændte, at jeg atter kom til at tænke paa 
H. C. Andersen og Gryden med Bjælderne, der 
kunde spille: «Ach, du lieber Augustin» — dette 
ældgamle Mønster paa Wienervalsen. Dr. Hans 
Brix har engang fremdraget et Brev, hvori Even­
tyrdigteren i Anledning af en overstrømmende 
Ros for et Lejlighedsdigt skriver: «Man vinder 
Verdens Beundring for en Papirblomst og sættes 
i Galgen for at plante en duftende Palme. O, 
de Mennesker!» Kan det tænkes at H. C. An­
dersens berømte Historier efterhaanden har gjort 
Menneskene anderledes, og at man i hans eget 
Land gerne vilde have undværet Sølvrosen og 
dens kraftige Essens blot for Duften af en simpel 
Vildrose?

Gtor^ Lindstrom phot.
Christen (Alb. Luther) Sire (Anna Jacobsen) Otto (Knud Rassow) Bertine (Marie Dinesen) 

Marte (Dagny Brincken) Faderen (Viggo Wiehe) Klaes (William Bewer) Jan (Emil Helsengreen)
Otto: Jeg har giort min Pligt — saalangt som

jeg orked. Nu maa det være nok. «A4OUCrS VCIinCr>j I. Akt
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Georg Lindstrom phot.
Christen (Alb. Luther) Jan Toelt (Emil Helsengreen) Sten Wodder (Carlo Wieth) Marte (Dagny Brincken)

Faderen (Viggo Wiehe) Otto Spannet (Knud Rassow)
Sten: Skai den Gaard gaa ud af uorl Eje, og blive fremmed Jord, 

saa er det en Forbrydelse .... og en Misgerning.

«Moders Venner», II. Akt

Giorg Lindtlrrm phol.

Faderen (Viggo Wiehe) jan (Emil Helsengreen) Otto (Knud Rassow) Christen (Alb. Luther)
Marie: Sten Wodder blev ramt, En af de Forste, Bertine (Marie Dinesen) Marte (Dagny Brincken)

under Stormen 14. April og dode I Dag.
«Moders Venner», III. Akt



NovemberII.1916

BETTY NANSEN 
(Privatbillede)



OM KLÆDER
Sander kunde ikke ses fra Scenen. Jeg ved ikke 
om han fik Ret heri, Kjolen forekom mig meget 
elegant, da den var syet.

Det var paa min Debut-Aften, jeg blændede 
Publikum med denne Pragt. Tre Maaneder senere 
skulde jeg iklæde den fejrede Magda, der har 
et Slot ved Como-Søen og en Villa i Neapel, 
passende Klædebon. At jeg unge Pigebarn fik 
den Rolle, for hvilken jeg savnede enhver For­
udsætning, gik saaledes til, at Teatrets Prima­
donna Fru Mantzius havde erklæret, hun maatte 
have mindst 6 Uger til Indstuderingen af saa stor 
en Opgave. Casino var paa Fallittens Rand. En 
Forestilling skulde smækkes op paa 10 Dage. 
Om jeg turde gøre det? Turde! Havde man bedt 
mig spille Hamlet og Lady Macbeth Dagen efter, 
havde jeg sagt ja.

Vidste jeg end intet om Verden, saa meget 
vidste jeg dog, at en Verdensdiva gav mere end 
40 Øre for Alen af sine Rober. Men hvad skulde 
jeg finde paa? Kassen var tom og Tiden knap, 
vi var tilmed op mod Jul, ingen havde Tid at 
sy noget. Saa hittede min praktiske Mor paa 
Raad. I Gothersgade boede paa en 1ste Sal en 
Dame, der handlede med brugte Klæder. Hun 
sagdes at have meget fine Forbindelser, fordi hun 
var Veninde med en Kammerjomfru paa et meget 
fint Sted. Did op skred vi, Mor og jeg, og med 
et, formodentlig medfødt, Letsindighedsinstinkt 
slog jeg ned paa den dyreste Kjole. Den havde 
tilhørt— Damen turde ikke sige Navnet. Nogen 
helt ung Højhed var det ialfald ikke, den var nem­
lig graa, af det gediegne svære Atlask, som pryder 
velhavende Sølvbrude og ældre ugifte Hofdamer. 
Men — den var foret med Silke. Ikke Teater­
silke, Silke af den Slags, der kan «staa af sig 
selv». Foret med. Jeg ligefrem gispede efter 
Vejret. Der var altsaa en Ødselhed i Verden, 
der gik over alt Begreb. Jeg maatte have den 
Kjole. Jeg maatte. Saa spurgte vi om Prisen 
og jeg turde ikke aande. 75 Kr. Hjertet sank 
ned i mine Støvler og jeg fik Vand i Øjnene. 
Med Omsyning — Højheden var udstyret med 
mere Legemsfylde end jeg Kosteskaft — vilde 
den komme paa hundrede Kroner, og der fordre­
des to Dragter til. Teatret gik aldrig med til en 
saadan Flothed. Men igen kom Moder mig til 
Hjælp. Hun kneb mig i Armen og blinkede til 

«•mig, og ned paa Gaden gik vi, ladende Kjolen 
være, hvor den var. «Imorgen giver hun sig for 
50», sagde Mor. Hun gav sig for 60, og jeg fik

Heiberg skriver i sine Erindringer, 
Y? at hun engang, da hun ikke kunde faa
P et $tOf’ *1Un havde tænkt sig til en Rolle,

fabrikerede det selv, ved at klistre lyse­
rødt Glanspapir, udklippet som Skillinger, paa 
hvidt Moll. Hun vilde have en Kjole med hvide 
Prikker.

Fra min tidligste Barndom husker jeg, hvor­
dan min kloge og opfindsomme unge Moder for­
stod at lave en Kjole af Ingenting. For mine 
undrende Barneøjne oprulledes Eventyr af Pragt. 
Jeg husker et Skørt af hvidt Shirting «ganske som 
Silke» med en Bort af røde Roser og grønne 
Blade. Roserne var klippet ud af blomstret Gar­
dinsirts og Bladene kunstfærdigt formet af grønt 
Papir. Stykkets Navn har jeg glemt, men jeg ser 
for mig, som var det igaar, en ung Bondebrud 
med Slør og Krans og hvidt Silkeskørt med Rosen­
guirlande. Og jeg husker, naar jeg vaagnede om 
Natten og gennem en Sky af Tarlatan saa den 
syttenaarige Dagmar Orlamundt og min seks Aar 
ældre, ærværdige Mor ivrigt bøjede over Sytøjet, 
mens Rolleheftet laa opslaaet ved Siden af. Det 
gjaldt at tage Tiden i Agt, Prøve om Dagen, 
spille om Aftenen, sy Klæder om Natten og lære 
Rollerne samtidigt. Hver Gang jeg hører om de 
unge Herrer og Damer nu om Dage, der er saa 
overanstrengte, naar de har spillet en Rolle, at 
de maa have Omslag og Jern og Rekreations- 
Ophold, saa dukker de to unge Ansigter op i min 
Erindring. Ti Maaneders Rejsen frem og tilbage, 
Prøver, Forestillinger, Roller, Dragter, som Ferie 
to Maaneders Sommerkomedie paa Skovbakken 
i Randers eller Aalborg og som Hverdagskost 
Aaret rundt den pinefuldeste Kamp for at faa 
de sølle Skillinger, Provinsen bød sine Skue­
spillere, til at slaa til. Og alligevel havde de Tid 
til at sy lyseblaa Silkekaabe til Ellen Margrethe, 
der var Jordens dejligste Voksdukke, som med 
uforligneligt Taalmod Aften efter Aften, kostu­
meret som Hertuginden i Hvor man keder sig 
og behørigt sminket og pudret, paahørte mine 
Klager over Rogers Troløshed.

Da jeg selv ti Aar senere stod paa Scenen, 
var mine Begreber ikke meget ændrede. Kun 
da Casinos Kassedirektør, den rare Sander, kom 
anstigende med et helt Parti højblaat Bomulds­
fløjl, som han gennem en Forretningsforbindelse 
havde erhvervet for 40 Øre Alen, blev jeg lidt 
nedslaaet. Da Fløjlet blev taget op, havde det 
nemlig nogle fæle hvide Klatter, men det mente 

- 26 —


